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Abstract
Comparative Qur’ānic exegesis is a new topic in the field of 
Qur’ānic exegesis and exegetical research, which has been 
very popular in the circles of Qur’ānic studies in the last two 
decades. Although many researches in the field of comparative 
Qur’ānic exegesis or comparative Quranic studies have been 
published so far, but in the field of theoretical issues of com-
parative Qur’ānic exegesis and comparative Qur’ānic studies, 
research has not been carried out except for a few scattered 
articles.
The present article using a descriptive and analytical method 
discusses the purpose and benefits of comparative Qur’ānic 
exegesis, which is one of the theoretical topics of this science, 
with the aim to answer the basic question of ‘what purposes 
and benefits are pursued by comparative Qur’ānic exegesis 
and comparative Qur’ānic studies’ and ‘what goals and inter-
ests should be pursued?’
The finding of this research is that by distinguishing between 
the purposes and benefits and explaining and criticizing the 
views of the experts, ten purposes and eight benefits were 
identified for comparative Qur’ānic exegesis in the general 
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sense, including any type of comparative study in which the 
Qur'an is its main focus.
Keywords: Comparative Qur’ānic exegesis, purposes of 
comparative Qur’ānic exegesis, objectives of comparative 
Qur’ānic exegesis, benefits of comparative Qur’ānic exegesis.
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تفسیر تطبیقی، اغراض و منافع

سیدمحمود طیب‏حسینی1
محمدکاظم رحمان ستایش2
مطهره‏سادات طیب حسینی3

چکیده
تفسیر تطبیقی موضوعی نوپدید در حوزه تفسیر و تفسیر‏پژوهی است که در 
دو دهــه گذشــته با اقبال زیــادی در محافل قرآن‌پژوهی مواجه شده‎اســت. 
با اینکه پژوهش‌های فراوانی در حوزه تفسیر تطبیقی یا مطالعات تطبیقی 
کنون منتشــر شــده امــا در حــوزه مباحث نظــری تفســیر تطبیقی و  قرآنــی تا
کنده - درخوری  مطالعــات تطبیقــی قرآنی، پژوهش - به جز چند مقالــه پرا
انجام نگرفته‎اســت. مقالــه حاضر با روش توصیفی تحلیلی مســأله اغراض 
و منافــع تفســیر تطبیقــی را به عنوان یکــی از مباحث نظری ایــن دانش به 
بحث گذاشته، در صدد پاسخ به این سؤال اساسی است که تفسیر تطبیقی 
و مطالعــات تطبیقــی قرآنــی چه اغــراض و منافعــی را دنبال می‌کنــد، یا چه 
اغــراض و منافعــی را بایــد دنبــال کند؟ حاصــل این پژوهش آن اســت که با 
تفکیــک میــان اغــراض و منافــع و تبییــن و نقد دیــدگاه صاحب‏نظــران، ده 
غرض و هشــت منفعت برای تفســیر تطبیقی به معنای عام، شامل هر نوع 

مطالعه تطبیقی که یک‏محور آن قرآن است، شناسایی شد.
كلیــد واژه‌هــا: تفســیر تطبیقــی، تفســیر مقــارَن، اغــراض تفســیر تطبیقی، 

اهداف تفسیر تطبیقی، منافع تفسیر تطبیقی.
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تطبیقــی،  »تفســیر  ســادات)1402(:  مطهــره  حســینی،  طیــب  کاظــم،  محمــد 
،32-59  ،)16(8 تطبیقــی،  تفســیر  مطالعــات  مجلــه  منافــع«،  و   اغــراض 
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مقدمه
 تفســیر تطبیقی موضوعی نوپدید در حوزه تفســیر و تفســیر‌پژوهی اســت و با اینکه 
نزدیــک بــه دو دهه اســت با اقبــال زیادی در محافــل قرآن‏پژوهــی و علمی روبه‏رو 
اســت و ده‏هــا کتــاب و مقالــه در بــاره آن نوشــته شــده و در یــک دهه گذشــته چند 
مجلــه بــه آن اختصاص یافته و ســالانه مقالات زیادی با موضــوع مطالعه تطبیقی 
یا فریقین در حوزه علوم و معارف قرآن و تفســیر قرآن انتشــار می‌یابد، اما همچنان 
بــا آســیب‏های زیــادی دســت به گریبــان اســت. مطالعــات تطبیقی در حــوزه قرآن 
آن‏گونه که باید و مورد انتظار اســت از پیمایش مســیری روشن ناموفق بوده‎است. 
کنون انجام  کوشــش‌های اندکــی هم که برای ســامان دادن به تفســیر تطبیقــی تا
شــده چنــدان بــا اقبــال علاقه‏منــدان بــه تفســیر تطبیقــی مواجــه نشــده و هنــوز 
نتواسته‎اســت تأثیــر آشــکاری بــر روش و روند مطالعــات تطببیقی در حــوزه قرآن و 
تفســیر آن برجای گذارد. جلیلی و عســکری حدود یک دهه قبل در مقاله »تفســیر 
کید بر ضرورت نیازمندی پرســش و  مقــارَن / تطبیقــی، فرازبانی لغزان و لرزان« با تأ
ســنجش منطقی، روش شناختی و معرفت شناختی تفسیر تطبیقی، پژوهش‌های 
انجام شــده در حوزه تفســیر تطبیقی را مبتنی بر درکی بســیط از مقارَنه و مقایســه 
و نافرجــام معرفــی کردنــد، و ایــن نافرجامی هم‏چنان باقی اســت. بــه نظر جلیلی و 
عسکری)جلیلی، عسکری، 1393: 67(، »سنجش تحلیلی تلقی‌های موجود نشان 
می‌دهــد جــز درکــی خام از عنصــر مقارَنه که آنهــا را به یکدیگر پیونــد داده، درک و 
درد مشــترکی در بــاره این تفســیر وجود ندارد. درک بســیط از مقارَنــه و تکیه صِرف 
بدان و بی‏بهره‏گی و بیگانگی از چند و چون تجارب مطالعات مقایســه‌ای در ســایر 
قلمروهــای معرفتــی، تلقی‌های موجود را به کوشــش‏های نافرجــام و ناتمامی بدل 
ساخته‎اســت. به طوری که پرســش‌های تفســیرپژوهانه بســیاری را که باید پاســخ 
نداده‎است... بخشی از این ناتوانی‌ها نیز با اتکاء به یک ابزار تفسیری)مقارَنه(، به 
مثابه یک مؤلفه تفســیر بازمی‏گردد«. با اینکه مقاله یاد شــده نخستین اثری است 
که به دنبال سامان دادن به برداشتها از تفسیر تطبیقی و تفسیر مقارن بوده‎است، 
اما پژوهشــگران عرصه تفســیر تطبیقی اقبال مناســبی به آن نداشــته و این مقاله 
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چندان نتوانســت به مطالعات تفسیر تطبیقی و قرآن‌پژوهی تطبیقی سر و سامانی 
بدهــد و ایــن عدم‏اقبــال، ضــرورت پژوهــش در مباحــث نظــری تفســیر تطبیقی، و 
گســترده‌تر از آن، مطالعات تطبیقی در حوزه قرآن و تفســیر را دو چندان می‌ســازد. 
این مشــکل در حوزه ادبیات تطبیقی در ایران، که پیشــینه کهن‌تری در مقایسه با 
تفســیر تطبیقــی دارد، نیز وجود دارد، و صاحب نظران بنــامِ حوزه ادبیات تطبیقی 
بــا گذشــت چندین دهــه از ورود ادبیات تطبیقی بــه ایران همچنان از نابســامانی 
پژوهشــها در حوزه ادبیات تطبیقی خبر می‌دهند. به نظر انوشیروانی1 چالش‌های 
اساســی و درهم تنیــده ادبیات تطبیقی در ایران اینهاســت: تقلیل‏گرایی نظریه‏ها، 
کژتابــی درکاربســت نظریه‏هــا، روش‌هــای تحقیق ســطحی‏نگر، عــدم برنامه‏ریزی 
آموزشــی علمــی و جامع و انحصارگرایی و انســداد گفتمانــی. وی همچنین با توجه 
به ماهیت بین رشته‌ای و تعاملی بودن ادبیات تطبیقی از راه‏اندازی رشته مستقل 
ادبیــات تطبیقی در ایــران اظهار ناامیدی می‌کند. )ر.ك: انوشــیروانی، 1398: 81-
112( تفســیر تطبیقی هم در ایران و حوزه شــیعی، و هم در کل جهان اســام، شــاید 
بیــش از ادبیات تطبیقی دچار نارســایی و نابســامانی اســت و از همــان آغاز ناقص 
ح شده‎اســت، و چنانکــه باید روش‏شناســی نشــده و بــرای آن اصــول و مبانی و  طــر
گیری طراحی نشده‎اســت. نتیجه این نارســایی آن اســت  قواعــد و روش علمــی فرا
کــه در ایــران و برخی کشــورهای عربی ـ اســامی بخــش زیادی از مطالعات تفســیر 
کنون در  تطبیقی به ســمت تفســیر مذهبی ســوق داده شده‎اســت. آثاری هم که تا
حــوزه تفســیر تطبیقــی یا مطالعــات تطبیقی در حــوزه عموم مباحــث و دانش‌های 
قرآنی و تفســیری منتشــر شــده بیش از آنکه مبتنی بر روش علمی باشــد، متکی بر 
تــوان شــخصی، ذوق و ســلیقه افــراد بوده‎اســت. البتــه در این میان آثــار مطلوب و 
گرچه پژوهش‌های انجام شده  مقبولی هم پدید آمده، اما شــمار آنها اندک اســت. ا
در حــوزه تفســیر تطبیقی یــا مطالعات تطبیقــی قرآنی از نظر کیفی عمدتاً ســطحی 
اســت، ولــی از نظــر کمــی پرشــمارند، در حالــی کــه در حــوزه مباحث نظری تفســیر 
کنــده ـ مطالعه  تطبیقــی و مطالعــات تطبیقــی قرآنــی پژوهــی ـ به جز چنــد مقاله پرا
درخــوری انجــام نگرفته‎اســت. مقاله حاضر در صدد اســت یکــی از مباحث نظری 

1. انوشیروانی استاد ادبیات تطبیقی دانشگاه شیراز، دانش آموخته رشته ادبیات تطبیقی در دانشگاه ایلی 
نوی در اوربانا ـ شــیمین آمریکا و دانش آموخته برجســته دکترای ادبیات تطبیقی آن دانشــگاه بوده اســت. 
وی در دوره‌های کارشناســی ارشــد و دکتری به جز پایانامه و رساله 52 واحد درس ادبیات تطبیقی گذرانده 
است. وی بیش از سه دهه است که در زمینه ادبیات تطبیقی به تحقیق مشغول است. )نک: انوشیروانی، 
1398، س9، ش1: 82( مرحوم ابوالحســن نجفی وی تنها اســتاد شایســته ادبیات تطبیقی در ایران معرفی 

کرده است.)همانجا(
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مطالعــات تطبیقی قرآنی ناظر به جهت‏گیری تفســیر تطبیقــی و مطالعات تطبیقی 
قرآنــی را بــه بحــث بگــذارد، و آن مســأله اغراض و منافع تفســیر تطبیقــی و به طور 
عام‌تــر مطالعــات تطبیقــی قرآنی اســت. ســؤال اساســی‌ای کــه این مقالــه در صدد 
پاســخ‏گویی به آن می‌باشــد، این است: تفســیر تطبیقی و مطالعات تطبیقی قرآنی 
چه اغراض و منافعی را دنبال می‌کند، یا چه اغراض و منافعی را باید دنبال کند؟

پیشینه بحث
گر چه پژوهشگران عرصه تفسیر تطبیقی گاه در لابلای مباحث خود به اغراض و   ا
کنون به طور  منافع مطالعات یا تفســیر تطبیقی نیز اشــاره کرده‎اند، اما این بحث تا
شایســته مــورد توجه قرار نگرفته‎اســت. دو اثر ذیل به طور مســتقل به این مســأله 

توجه کرده‎اند:
 1. طیب‌حسینی)طیب‏حســینی، 1392: 8/ 225-226( در مقالــه تفســیر تطبیقــی 
ذیــل عنوان »اهمیت و منافع تفســیر تطبیقــی« كه نگارنده 12 غرض و فایده برای 

تفسیر تطبیقی برشمرده‎است؛
 2. عسکری در کتاب جریان شناسی تطبیقی ذیل عنوان »هدف تفسیر تطبیقی، 
کید  مطالعه درجه اول یا دوم« به اهداف تفسیر تطبیقی اشاره کرده‎است. وی با تأ
بــر اهمیــت و ضرورت تعیین هــدف در مطالعــات تطبیقی اهداف زیــر را از تعاریف 

تفسیر تطبیقی استخراج کرده و به تحلیل آنها پرداخته‎است:
1. بررسی تأثیرپذیری مفسران از اختلاف‏های تفسیری

2. شناخت منهج و اتجاه هر مفسر برای فهم قرآن
3. انتخاب رأی برتر،

4. تشخیص بهترین طریق تفسیر و تعیین جایگاه یک مفسر در میان مفسران دیگر
5. شناخت شباهت‌ها و تفاوتها.)عسکری، 1397: 36(

وی ســپس به ارزیابی این اهداف پرداخته در باره هدف نخســت معتقد اســت که 
بــرای درک میــزان تأثیرپذیــری مفســران از اختلاف‌هــای مذهبــی باید تفســیر یک 
مفسر مطالعه و مشخص شود که در تفسیر او تا چه مقدار به اختلاف‌های مذهبی 
پرداخته شده‎اســت. چنانکه مشــاهده می‌شــود ســنخ ایــن نوع مطالعه نســبت به 
تفســیر، یک مطالعه پســینی اســت؛ یعنی ابتدا یک مفســر باید قرآن را تفســیر کند، 
ســپس ما به مطالعه این تفســیر و تأثیرپذیری وی از مذهبش بپردازیم و این سنخ 
مطالعه در زمره معرفت درجه دوم محســوب می‌شــود.)همان، ص37( عســکری 
در باره هدف دوم که به دنبال کشــف منهج و اتجاه مفســر اســت و هدف چهارم، 
یعنی شــناخت بهترین روش تفســیر، نیز معتقد است که از سنخ معرفت درجه دوم 
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اســت.)همانجا( عســکری همچنیــن با تفکیــک میان هدف و کارکــرد، منافع فوق 
را از کارکردهای تفســیر تطبیقی شمرده‎اســت نه اهداف آن. در مورد هدف پنجم، 
یعنی شــناخت شــباهتها و تفاوتها نیز معتقد اســت که آن فروکاســتن هدف تطبیق 
به راه رســیدن به آن اســت؛ زیرا نتیجه طبیعی مقایســه دو امر حصول شــباهتها و 
تفاوت‌های آنهاســت ولی هدف تفســیر تطبیقی بدین شناخت محدود نمی‌شود و 
این شــناخت گام نخســت برای حصول تطبیق است. لذا لازم است در صدد کشف 
هــدف اصلی و نهایی تطبیق برآمد.)همانجا( ســرانجام عســکری معتقد اســت که 
هدف اصلی تفسیر تطبیقی انتخاب رأی برتر در تفسیر آیه است که هم با جایگاه 
تفســیر تطبیقی و هم با مقومات تعریف تفســیر تطبیقی ســازگار اســت و در تعریف 
مصطفی مشــنی، مصطفی مســلم، فهدرومی و نجارزادگان از تفسیر تطبیقی به آن 
توجه شده‎اســت. بدین ترتیب مفسر تطبیقی در جریان مقایسه میان دیدگاه‌های 
مختلــف در تفســیر یک آیه، از یک‏ســو به دنبال کشــف و شــناخت دیــدگاه برتر در 
گر از مقایسه میان دیدگاه‌‌های مفسران به دیدگاه  تفسیر آن آیه است و از دیگرسو ا
جدیدی در تفسیر آن آیه دست یافت باز از مطالعات درجه اول است، زیرا مقایسه 
آرای مفســران از ابزارها و روش‌های اســتفاده شده در تفســیر است تا مفسر دیدگاه 
جامع‌تری به آیه و معنای آن پیدا کند و از رهگذر مقایســه آرای گذشــتگان بتواند 

تفسیری دقیق‌تر و نزدیک‌تر به واقع عرضه کند.) عسکری، 1397: 38(
در باب پیشــینه اغراض تفســیر تطبیقی، گفتنی اســت از آنجا که به نظر می‌رســد، 
تفســیر تطبیقــی در دوره معاصــر نامتأثــر از مطالعــات در حــوزه ادبیــات تطبیقــی 
گاهی از مکاتب ادبیات تطبیقی در دوره معاصر می‌تواند به شناخت  نبوده‎است، آ
اغــراض تفســیر تطبیقی مدد رســاند. امــروزه ادبیــات تطبیقی در جهــان دارای دو 
گو(. نخستین  مکتب شناخته شده‎است: 1. مکتب فرانسه، 2. مکتب آمریکا)شیکا
آثار علمی در حوزه ادبیات تطبیقی اول بار در اواخر قرن نوزده و اوایل قرن بیستم 
از ســوی محققان فرانســوی نوشــته شــد. در مکتب فرانسه پژوهشــگران به دنبال 
سرچشــمه‌های الهام و شــواهد تاریخی‌ای بودند که مؤید پیوندهای ادبی ملت‏ها 
و بیانگــر تأثیرپذیــری آنهــا از یکدیگــر باشــد، پــس از آن در نیمــه دوم قرن بیســتم 
مکتــب ادبیات تطبیقی آمریکا سربرکشــید و برخلاف مکتب فرانســه، پژوهشــگران 
آمریکایی نه در صدد شناخت روابط ادبی ملل مختلف و شناخت تأثیرپذیری آنها 
از یکدیگــر، بلکــه از رهگذر مطالعات تطبیقی در حوزه ادبیات، نقد و تحلیل متون 
ادبی را در رأس کار خود قرار داده و ادبیات را در ارتباط با هنر و ســایر شــاخه‌های 
علــوم انســانی مطالعــه می‌کردند)نــک: نظری‌منظــم، 1389: 221-235؛ ســاجدی 
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صبا، 1383: 21-27، ســازمند و هوشــیار، 1397: 2-12(. بنابراین می‌توان گفت که 
مهمتریــن هدف ادبیات تطبیقی در مکتب فرانســه شــناخت روابــط میان ادبیات 
ملــل مختلــف، از طریق مقایســه آنها با یکدیگر و کشــف تأثیرپذیری آنها از یکدیگر 
اســت، و در مکتــب آمریــکا نقد و تحلیل متون ادبی و بررســی روابــط میان ادبیات 
بــا هنرهــای مختلف و علوم انســانی اســت که یکــی از دســتاوردهای آن مطالعات 

میان‏رشته‌ای است.
گــر بخواهیــم تفســیر تطبیقــی را در چارچــوب دو مکتب ادبیــات تطبیقی تحلیل   ا
کنیم، باید از دو نوع تفســیر تطبیقی یا دو نوع مطالعه تطبیقی در حوزه قرآن‌کریم 
یاد کنیم: 1. مقایســه تفاســیر و مقایســه دیدگاه‌های مفســران با یکدیگر)مبتنی بر 
مکتب ادبیات تطبیقی در فرانسه( به منظور کشف روابط این تفاسیر با یکدیگر و 
تأثیرپذیری آنها از یکدیگر. این نوع مطالعه تطبیقی تفاسیر و دیدگاه‌های مفسران 
قلمــرو گســترده‌ای را در مطالعــات تطبیقــی میــان تفاســیر، روشــها و گرایش‌هــای 
تفســیری، مطالعــات تطبیقــی میــان مذاهب مختلف اســامی، مطالعــات تطبیقی 
میان قرآن و کتب آســمانی دیگر و مطالعات تطبیقی میان قرآن با فرهنگ جاهلی 
گو  در بر می‏گیرد، 2. مطالعات تطبیقی در حوزه قرآن و علوم)مبتنی بر مکتب شیکا
در ادبیــات تطبیقــی( بــا رویکــرد بــه نقــد و تحلیــل دیدگاه‌های مفســران، مقایســه 
آیــات و ســوره‌های مختلــف قرآن با یکدیگر به ویژه در حــوزه قصص با هدف فهم 
عمیق‌تر قرآن و زیبایی‏شناسی متن قرآن، و نیز مطالعات میان‏رشته‌ای میان قرآن 
بــا علوم انســانی و... به نظر می‌رســد با این رویکرد به تفســیر تطبیقــی می‌توان در 

اهداف و منافع تفسیر تطبیقی توسعه ایجاد کرد.

مفاهیم بحث
1. تفســیر تطبیقی. از دو منظر تعریف تفســیر تطبیقی در اینجا حائز اهمیت است: 
از یــک ســو تعییــن دامنه تفســیر تطبیقی در غرض تفســیر تطبیقی اثرگذار اســت و 
ممکن است در تعدد و تنوع اغراض تفسیر تطبیقی نقش آفرین باشد، و از دیگرسو 
نــوع تعریفــی کــه یــک محقــق از تفســیر تطبیقی ارائــه می‌دهــد می‌تواند کاشــف از 

اغراض وی از مطالعه تطبیقی باشد. 
 از تفســیر تطبیقــی تعاریــف مختلــف و متفاوتــی به دســت داده شده‌اســت. )برای 
گاهــی از پــاره‌ای تعاریــف نک: عســکری، 1397: 12-24(. برخی آن را به مقایســه  آ
دیدگاه‏هــای شــیعه و اهل‏ســنت در تفســیر قرآن محــدود کرده)نک: نجــارزادگان، 
1388: 1( و برخــی آن را بــه هــر نــوع مطالعه تطبیقی و مقایســه‌ای در تفســیر آیات 
قرآن، مقایســه آرای مفســران با یکدیگر، مقایســه آموزه‌های قرآن و کتب آســمانی 
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و... تعمیــم داده‏اند)نــک: عمــری، 1421: 44-46(. برخــی نیــز آن را بــه مقایســه 
دیدگاه‌های چند مفســر در تفســیر یک یا چند آیه یا یک موضوع قرآنی و عرضه آن 
دیدگاه‏ها بر معیار و روش صحیح تفسیر به منظور کشف نیکوترین روش در تفسیر 
و تفســیر صحیــح آن آیه یــا موضوع، همراه بــا تبیین مواضع خــاف و وفاق تعریف 

کرده‏اند)نک: خالدی، 1428: 32؛ طیب‏حسینی، 1392: 8/ 223(. 
 بــه طور کلی ماهیت تفســیر تطبیقی بر دو امر اســتوار اســت: یکــی موضوع تطبیق 
بایــد مرتبــط با قرآن باشــد و قرآنی بودن بخشــی از موضوع را تشــکیل دهد، و دوم 
مقایسه و سنجش. از آنجا که مقاله حاضر در صدد کشف اغراض و منافع مطالعات 
تطبیقی در حوزه قرآن و تفسیر است، مناسب‌تر آن است که گسترده‏ترین تعریف از 
تفسیر تطبیقی محور بحث قرار گیرد، تا اغراض و منافع بیشتری از آن کشف گردد. 
براین پایه، در اینجا باید تفسیر تطبیقی را مرادف با مطالعه تطبیقی در حوزه قرآن 
و تفســیر در نظــر گرفــت تــا تعریف، هر نــوع مطالعه مقایســه‏اى میــان دیدگاه‌های 
چندمفســر یــا چنــد تفســیر قرآن با یکدیگــر درباره یــک موضوع قرآنی یا یــک آیه یا 
مفهوم قرآنی، همچنین مقایســه مکتب یا روش دو یا چند مفســر، مقایســه مکاتب 
و روش‌هــای تفســیری مختلــف بــا یکدیگر، و جــز اینهــا را در برگیرد. نیــز مطالعات 

تطبیقى میان آموزه‌های قرآن و عهدین را شامل شود.
از منظــر تأثیرگذاریِ نوع تعریف از تفســیر تطبیقی بر کشــف اغــراض آن، به منظور 
پرهیــز از تکــرار، در ضمــن بیان اغــراض و منافع به پــاره‌ای از تعاریــف تأثیرگذار در 

اغراض تفسیر تطبیقی اشاره خواهد شد.
2. غــرض و فایــده. بحث در باره غرض و فایــده هر علم از جمله مباحث مقدماتی 
هر دانش است که در گذشته در مقدمه هر دانش و تحت اصطلاح »رؤوس ثمانیه« 
در دانــش منطــق و اصــول فقــه بــه بحــث گذاشــته می‌شده‎اســت. یکی از مســائل 
ح در رؤوس ثمانیه یا »اصول هشتگانه«، غرض و غایت یک دانش  هشتگانه مطر
و مســأله دیگــر، فایــده و منفعــت آن دانش اســت. تعابیــر دانشــمندان در این باره 
یکسان نیست. گاه از غرض و منفعت، گاه از غرض و فایده، گاه از غرض و غایت، 
گاه از فایده و منفعت و... یاد می‌کنند. در اینجا برخی از تعاریف در این باره را مرور 
می‌کنیم. برخی با تفاوت نهادن میان غرض و غایت می‌گویند: »غرض« فایده‌ای 
اســت که بر فعل فاعل مرید مترتب می‌شــود، اما »غایت« معمولا در غیر آن به کار 
مــی‌رود. اینــان هم‏چنیــن میــان منفعت و فایــده فرق گذاشــته گفته‏انــد: »فایده«، 
همــان غــرض و غایــت فعــل و علــت حرکت فاعــل به ســوی انجام فعل اســت، اما 
»منفعت« چیزی است که از اول پیش‏بینی نشده و به آن توجه نبوده‎است. برای 
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مثــال فایــده و غــرض دانش اصول فقه، همان چیزی اســت کــه دانش اصول فقه 
را بــه وجــود آورده و علــت غایی آن شــمرده می‌شــود، و آن عبارت اســت از این که 
فقیــه را در راه اســتنباط صحیح احکام شــرعیِ فرعی راهنمایی کنــد و توانا گرداند، 
امــا منفعــت دانــش اصول فقــه عبارت اســت از دســتاوردهایی که پس از تأســیس 
دانش اصول فقه یا تحصیل آن نصیب شخص می‌گردد، از جمله اینکه اندیشه را 
پرورش می‌دهد و ذهن را می‌گشــاید و به نیروی تعقل می‌افزاید و این تیزهوشــی و 
موشــکافی و نکته‏ســنجی که در پرتو علم اصول عاید می‌گردد، اصولیان را در سایر 
علــوم و فنون اســامی صاحبِ نظر و دقــت و تحقیق می‌گرداند بی‏آن که نیازی به 
گرفتــن آن علــوم احســاس کنند. به عــاوه در فهم هر قانونــی از قوانین عرفی و  فرا
مواد آن و تفســیر قوانین مجمل و مبهم و ترجیح یکی از دو ماده متعارض قانون، 
کمــک شــایان توجهــی بــه حقوقدانــان دانا به علــم اصــول می‌کند)فیــض، 1374: 
61( همچنیــن در تفــاوت میان غــرض و غایت گفته‏اند: غایت عبارت اســت از آن 
انگیــزه‌ای کــه بــه خاطر آن شــی‌ای وجود پیــدا می‌کند که گاهی بــه آن غرض هم 
می‏گوینــد. بعضــی دیگر گفته‌اند که غایت عبارت اســت از فایده‌ای که شــخص از 
انجــام فعلــی آن را قصــد می‌کند، خواه آن فایده به خــودش برگردد یا به دیگری، و 
غــرض عبــارت اســت از آن فایده‌ای که شــخص برای دســت یابی بــه آن اقدام به 
انجام کاری کرده و آن فایده به خود شخص فاعل می‌رسد. بعضی دیگر گفته‏اند: 
غــرض عبــارت اســت از انگیزه و هدفی که فاعل قبل از شــروع بــه کار آن را در نظر 
گرفتــه و بــرای دســتیابی بــه آن تلاش می‌کند، امــا غایت آن فایده یا منافعی اســت 
کــه بعــد از شــروع بــه انجــام کار، و در ضمن تلاش برای رســیدن به غــرض، به آنها 
دســت پیــدا می‌کند.)عثمــان، 1423: 227؛ ســانو، 1327: 306(( مثــا کســی کــه به 
قصد زیارت حضرت امام رضا؟ع؟  به مشــهد مقدس ســفر می‌کند، غرض او زیارت 
بــارگاه امــام رضا؟ع؟  اســت که در این ســفر به آن دســت می‌یابد، اما این شــخص 
در ضمن ســفر به شــهر مشهد ممکن اســت به منافع دیگری هم دست یابد؛ مانند 
کن زیارتی و تاریخی و ســیاحتی موجود در شــهر مشهد، یا بازدید  بازدید از ســایر اما
کــز علمــی، و احیاناً انجام صله رحم نســبت به خویشــاوندانی که در آن شــهر  از مرا
دارد، بازدید از کتابخانه بزرگ رضوی و استفاده از آن و بسیاری از منافع دیگر. به 
این منافع ســفر طبق اصطلاح یاد شــده غایت ســفر به مشــهد اطلاق می‌شــود. نیز 
در تفــاوت میــان منفعــت و فایده گفته شــده: »فایده«، همان غــرض و غایت فعل 
و علت حركت فاعل به ســوى انجام فعل م‏ىباشــد، اما »منفعت« چیزى اســت كه 
از اول پیش‏بینى نشــده و به آن توجه نبوده‎اســت؛ براى مثال، كســى که به قصد 
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حج مســافرت م‏ىنماید، غرض و فایده مســافرت او انجام اعمال حج اســت، اما در 
گاهی کســب می‌کند كه از اول،  مســیر از مناظر طبیعى و جغرافیای شــهر مکه نیز آ
گاهی‏ها مورد نظر او نبوده‎است. بنابراین، آنچه پیش از عمل در نظر گرفته  این آ
م‏ىشــود و علت تحقق آن عمل اســت، غرض و فایده نام دارد؛ اما بهره‏ا‏ى كه طى 
عمل به دســت م‏ىآید، ب‏ىآنكه قبلا به ذهن آمده یا در ایجاد آن عمل مؤثر باشــد، 
منفعت نامیده م‏ىشود.)شــهابی، 1321: 1/ 22؛ فیض، 1374: 61؛ مرکز اطلاعات و 

مدارک اسلامی، 1389: 598 - 599(
 در ایــن مقالــه بــه منظــور یکســانی تعابیــر دو تعبیر غــرض و منفعــت را گزینش و 
مباحــث در بــاره این دو اصل از اصول هشــتگانه هر علــم را با این دو تعبیر دنبال 
می‌کنیــم. مقصــود از اغــراض همــان انگیزه اصلــی پیدایش یک علم اســت که در 
دانش‌هــای اصــول فقه و منطق با عنوان رؤوس ثمانیه و نخســتین مســأله از آن 
دو علــم بــه بحــث گذاشــته می‌شــود،)نک: شــهابی، 1361: 5؛ فیــض، 1374: 5( 
یعنی همان علل و انگیزه‌هایی که شــخص قبل از مطالعه تطبیقی خود در حوزه 
قــرآن و تفســیر، آن را در نظــر می‌گیــرد و برای دســت یابی به آن، مطالعه و تفســیر 
تطبیقی خود را سامان می‌دهد، و مقصود از منافع، دستاوردها و منافعی است که 
پژوهشــگر تطبیقــی در ابتــدای تفســیر و مطالعه تطبیقی آنها را در نظر نداشــته، و 
در طول مطالعه تطبیقی در کنار دست‏یابی به اغراض به آنها نیز دست می‌یابد. 
مثــاً محققــی که با هدف دســت‏یابی به تفســیر صحیح یکی از آیــات کلامی مورد 
اختلاف میان شیعه و اهل‏سنت، به مطالعه تطبیقی دیدگاه‌های مفسران در باره 
آن آیــه دســت می‌زند، غرض وی از این مطالعه تطبیقی کشــف حقیقت و دســت 
یابی به تفســیر صحیح آیه شــریفه اســت که امید دارد به آن دست یابد، حال این 
مطالعه تطبیقی ممکن اســت به تقریب میان دیدگاه مفســران شــیعه و اهل‏سنت 
در تفســیر آیــه یاد شــده نیز بیانجامــد، که این تقریب، غــرض آن مطالعه تطبیقی 
شــمرده نمی‌شــود، زیــرا از ابتــدا، تحقق این فایــده، انگیزه و عامــل انجام مطالعه 
تطبیقــی نبوده‎اســت، بلکــه منفعــت آن مطالعــه تطبیقــی خواهــد بــود. یــا ممکن 
کات و اختلافات میان قرآن و عهدین، یکی از  اســت محققی با غرض کشــف اشترا
موضوعات مشترک در این دو کتاب دینی و مقدس را به مطالعه تطبیقی بگذارد، 
ک و اختلاف  در این صورت غرض از مطالعه تطبیقی یادشــده کشــف نقاط اشــترا
میــان قــرآن و عهدیــن در موضوع یادشــده می‌باشــد، امــا از رهگذر دســت‏یابی به 
این غرض ممکن اســت این مطالعه تطبیقی به تفســیر دقیق‌تری از یکی از آیات 
قــرآن نیــز منتهی گــردد، که بــه این دســتاورد مطالعــه تطبیقی در دریافت تفســیر 
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گفته نماند  دقیق‌تــر از آیه شــریفه منفعــت این مطالعه تطبیقی اطلاق می‌شــود. نا
که آثار تفســیر تطبیقی اعم از غرض و منفعت اســت و هر دســتاوردی که در یک 
مطالعــه تطبیقــی نصیــب پژوهشــگر می‌گــردد اثــر مطالعــه تطبیقــی بــر آن صدق 
می‌کند، خواه آن دســت‏آورد غرض مطالعه تطبیقی باشــد که از ابتدا پژوهشگر آن 
را در نظــر داشته‎اســت یــا از ابتــدا تحقــق آن را در نظر نداشــته و اصطلاحاً منفعت 
مطالعــه تطبیقی باشــد. اما همچنان، ایــن تفاوت میان غرض و اثر وجود دارد که 
بــه انگیــزه پیشــینی پژوهشــگر در مطالعه تطبیقــی که آن را در نظــر گرفته و برای 
رسیدن به آن، مطالعه تطبیقی خود را سامان می‌دهد غرض، و به همان غرض، 
زمانــی کــه بعــد از انجام مطالعــه تطبیقی به آن دســت یافت اثــر مطالعه تطبیقی 

گفته می‌شود.
 گفتنی است که در یک مطالعه تطبیقی یا تفسیر تطبیقی یک آیه یا موضوع قرآنی 
ممکــن اســت آنچه را کــه یک محقق غرض خــود قرار می‌دهد، محقــق دیگر آن‏را 
غــرض مطالعــه تطبیقی‏اش قــرار ندهــد، در نتیجه آنچه برای یــک محقق غرض 
اســت بــرای دیگــری از منافــع مطالعه تطبیقی باشــد و بالعکس، آن چــه برای این 

محقق غرض تفسیر تطبیقی است برای محقق دیگر از منافع آن باشد.

ترابط اغراض با قلمرو مطالعات تفسیر تطبیقی 
بیان اغراض و منافع تفسیر تطبیقی با قلمرو تفسیر تطبیقی و مطالعات تطبیقیِ 
قرآنی پیوند محکم دارد. هرچه قلمرو مطالعات تطبیقیِ قرآنی گســترده‌تر گرفته 
شود، اغراض و منافع بیشتر ومتنوع‌تری را می‌توان برای آن کشف کرد و برشمرد 
و هرچه دایره تفسیر تطبیقی کم وسعت‌تر گرفته شود، بالطبع از اغراض و منافع 
کمتــری برخــوردار خواهــد بود. مثلاً اغراض پژوهشــگری که تفســیر تطبیقی را به 
بررســی دیدگاه‌های تفســیری شــیعه و ســنی محدود کند اندک و متفاوت خواهد 
بود با مفسری که دایره گسترده‌ای از موضوعات و مسائل قرآنی، تفسیری، علوم 
قرآنی، علوم انســانی، مســائل بین الادیانی و... را محــور مطالعات تطبیقی قرآنی 
خــود قــرار دهــد. این ترابــط دو ســویه در تعاریف تفســیر تطبیقی بازتــاب یافته و 
پژوهشگران تفسیر تطبیقی اغراض را با تعریف خود از تفسیر تطبیقی گره زده‏اند.

اغراض مطالعات تطبیقی در حوزه تفسیر قرآن
 چنانکه اشــاره شــد شــناخت دقیق اغراض تفســیر تطبیقی می‌تواند ضرورت تفسیر 
تطبیقــی را توجیــه کنــد. ازســویی به میــزان تنوع و گســتردگی قلمرو تفســیر تطبیقی 
اهــداف و اغراض تفســیر تطبیقی نیز متنوع شــده گســترش پیدا می‌کنــد. از تعاریف 
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محققان در باره تفسیر تطبیقی می‌توان این اغراض را برای تفسیر تطبیقی برشمرد:

ک و اختلاف 1. شناخت نقاط اشترا
کــه یکــی از اغــراض تفســیر  از برخــی تعاریــف تفســیر تطبیقــی برداشــت می‌شــود 
گرچــه از نظر  ک و اختــاف دو طرف تطبیق اســت. ا تطبیقــی شــناخت نقاط اشــترا
ک و اختلاف در جریان تفسیر تطبیقی در  برخی پژوهشــگران شــناخت نقاط اشــترا
واقع ابزار و راه رسیدن به اغراض مطالعات تطبیقی است و نه غرض یک مطالعه 
تطبیقی،)نــک: عســکری، 1397: 36-37( امــا این برداشــت صحیح نیســت و در 
ک و اختلاف  برخی قلمروهای مطالعات تفسیر تطبیقی، صِرف شناخت نقاط اشترا
مفســران از اهداف و اغراض مطالعات تفســیر تطبیقی به شــمار می‌آید. چنانکه در 
گاهی  مطالعــات تطبیقــی آموزه‌هــای قــرآن و عهدین، گاه غرض مفســر تطبیقــی آ
ک و اختلاف اســت. در ادبیات تطبیقی نیز یکی از حوزه‏ها،  نســبت به نقاط اشــترا
مطالعــه شــباهت‌ها و تفاوتهایــی اســت کــه از حدود زبانــی، جغرافیایی یــا معرفتی 
فراتــر اســت.)صالح بک و نظری‌منظــم، 1387: 18( در واقــع در اینجا خودِ مطالعه 
شــباهتها و تفاوتهــا موضوعیــت دارد و غــرض مطالعــه تطبیقــی بــه شــمار می‌آیــد. 
کر در مقاله مدل‌های چندمعنایی در تفســیر قرآن و کتاب مقدس  برای نمونه شــا
بــر مشــابهت‌ها میان مدل‌هــای چندمعنایی در کتاب مقدس و قــرآن مجید تمرکز 
کرده و آن‏دو را با یکدیگر مقایســه کرده‎اســت. وی در مقاله‏اش نتیجه گرفته‎اســت 
که شباهت‌های زیادی میان چندمعنایی در قرآن با چندمعنایی در کتاب مقدس 
وجــود دارد. مدل‌هــای معرفــی شــده در ایــن مقالــه عبارتنــد از: مــدل چندمعنایی 
ظاهر و باطن، مدل ســه‏معنایی در تفســیر قرآن، مدل دومعنایی تفســیر و تأویل و 
مدل چندمعنایی بر اســاس ســاختار چند وجهی قرآن. و مدل‌های چندمعنایی در 
کتــاب مقدس عبارتنــد از: مدل‌های دومعنایی، مدل‌های ســه‏معنایی، مدل‌های 
کر جدید و با بهره‏گیری از دانش‏های زبان‏شناســی  چهارمعنایی. مباحث دکتر شــا

کر، 1387: 5-40( جدید و مطالعات تطبیقی بین‏الادیانی است.)نک: شا

2. شناخت میزان تأثیرپذیری یک مفسر از مفسران پیشین
پیشــتر اشــاره شــد کــه ویژگــی مکتــب فرانســه در ادبیــات تطبیقی شــناخت روابط 
ادبیــات ملل و کشــف میــزان اثرپذیری و اثرگذاری ادبیات ملــل مختلف بر یکدیگر 
می‌باشــد.)نک: صالح‌بــک و نظری‌منظــم، 1387: 11( بــه همیــن صــورت یکــی از 
اغــراض مطالعــات تفســیر تطبیقــی نیــز شــناخت میــزان تأثیرپذیری یک مفســر از 
مفسر یا مفسران پیش از خود می‌باشد. این غرض هم در مطالعات تطبیقی میان 
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مفسران شیعه و اهل‏سنت قابل پیگیری است و هم در مطالعات تطبیقی میان دو 
مفســر از یک مذهب. هم‏چنین در مطالعه تطبیقی میان دو مفســر از یک مذهب، 
گرد باشند یا دو مفسرِ متعلق به دو زمان و عصر مختلف  خواه دو مفسر استاد و شا
یــا دو بــوم جغرافیایــی مختلف باشــند، می‌تــوان از طریــق مطالعه تطبیقــی میزان 
تأثیرپذیری یک مفســر را از مفســران قبل از خود و میزان تأثیرگذاری مفسر پیشین 
بــر مفســران بعــدی را ردیابی کرد. مثلاً در مطالعه تطبیقی میان دو تفســیر کشــاف 
زمخشری با مفاتیح‏الغیب فخررازی که اولی معتزلی و دومی اشعری است می‌توان 
میزان تأثیرپذیری فخررازی از زمخشری را کشف کرد. نیز در مطالعه تطبیقی میان 
التبیان شیخ طوسی با مجمع‏البیان طبرسی یا مطالعه تطبیقی میان مفاتیح‏الغیب 
فخــررازی بــا انوارالتنزیــل بیضــاوی یا میان تفســیر فخر بــا روح‏المعانی آلوســی نیز 
همین غرض نهفته اســت. در مطالعه تطبیقی میان دیدگاه‏های المیزان با تفســیر 
تســنیم جوادی آملی، یا المیزان با احســن‏الحدیث قرشی نیز میزان تأثیرپذیری هر 
یک از تســنیم و احســن‏الحدیث از اســتاد خود علامه طباطبایی را می‌توان کشــف 
کــرد. در مطالعــه تطبیقــی میــان دو تفســیر المیــزان طباطبایی با من وحــی القرآن 
علامــه فضــل‏الله که هر دو از مفســران معاصر شــیعی اما متعلق بــه دو بوم مختلف 
هســتند، نیــز می‌تــوان میــزان تأثیرپذیر فضــل‏الله از علامــه را دنبال کــرد. در حوزه 
بلاغــت قــرآن نیز با مطالعه تطبیقی تفســیر التحریر و التنویر ابن عاشــور با کشــاف 
زمخشــری می‌تــوان تأثیرپذیــری ابــن عاشــور در تحلیــل بلاغــی آیات را نســبت به 

تفسیر کشاف زمخشری شناسایی و معرفی کرد.1

3. شناخت نوآوری‌های یک مفسر نسبت به مفسران پیشین
 در ادامــه غــرض قبــل، از دیگــر اغــراض مطالعــات تطبیقــی در حــوزه تفســیر و 
قرآن‌پژوهــی کشــف نوآوری‌های تفســیری مطالعــات قرآنی یک مفســر و قرآن‏پژوه 
نسبت به مفسران پیش از خود می‌باشد. این مطالعه تطبیقی نیز می‌تواند متعلق 
بــه دو مفســر از دو مذهــب مختلــف یــا متعلــق به مذهــب واحد باشــد. هم‏چنانکه 
گرد یا دو مفســر متعلق بــه دو عصر یا دو  می‌توانــد متعلــق به دو مفســر اســتاد و شــا
بــوم مختلف باشــد. از آنجــا که در تفســیر تطبیقی توجه محقق معطــوف به نقاط 
مشــترک و مختلف دیدگاه‌های دو مفســر اســت، تمرکز بر نقاط مشــترک دو مفســر 
بیانگــر تأثیرپذیــری مفســر بعد از مفســر قبــل، و تمرکز بــر تفاوتها می‌توانــد نوآوری 
مفســر بعدی را نســبت به مفســر قبلی نشــان دهد. نمونه‌هایی از این نوع مطالعه 

1.  از رهگذر این مطالعه تطبیقی این فایده نیز حاصل می‌گردد که در تحلیل بلاغی بسیاری از آیات قرآن، 
تفسیر مبسوط ابن عاشور بسان شرحی بر تحلیل‌های بلاغی سربسته و موجز کشاف زمخشری است.
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تطبیقی را می‌توان میان دو تفســیر تبیان شــیخ طوســی با مجمع البیان طبرسی یا 
دو تفسیر کشاف زمخشری با تفسیر جوامع الجامع طبرسی انجام داد. نیز مطالعه 
دیدگاه‌های تفســیر کبیر فخررازی با روح المعانی آلوســی، دیدگاه‏های تفسیر المنار 
عبــده ـ رشــیدرضا بــا المیزان طباطبایی یا تســنیم جوادی)موســی پــور،1401: 144-
177(، دیدگاه‏های تفسیر المیزان با تسنیم و... با همین رویکرد قابل انجام است. 
نیــز در مطالعــه تطبیقــی میــان المیــزان با مــن وحی القــرآن می‌تــوان نوآوری‌های 
تفســیر اخیــر را کــه عمدتــا متأثــر اختلاف بــوم دو مفســر و گاه متأثــر از عوامل دیگر 
بوده‎اســت را شناســایی و معرفی کرد. تفاســیر زیادی از شــیعه و اهل تســنن به این 
شــیوه برای یک بررســی تطبیقی مطلوب قابل مطالعه اســت. مطالعه تطبیقی دو 
تفســیر المنار عبده ـ رشــیدرضا با الکاشف محمدجواد مغنیه علاوه بر غرض میزان 
تأثیرپذیــری الکاشــف از المنــار و نیز شــناخت نوآوری‌های الکاشــف در مقایســه با 
المنــار از ایــن منظــر نیز قابل توجه اســت و این فایــده را به همــراه دارد که موجب 
کشــف نگرش تقریبی الکاشف در مقایســه با المنار می‌گردد. در بخش تفسیر آیات 
فضایــل اهل‏بیــت؟ع؟  و هــم در بخــش آیــات کلامی و فقهــی مورد اختــاف میان 
شــیعه بــا مذاهــب کلامــی و فقهی اهل‏تســنن و هم در رویکــرد اجتماعی به تفســیر 
آیــات شــریفه، ایــن دو تفســیر قابل بررســی تطبیقی می‌باشــند. شــیرزاد و همکاران 
در دو مقالــه »چالش چندهمســری در گفتمان فکری مدرن؛ بررســی خوانش‌های 
کید بر المنار، المیزان و من وحی القرآن«)1401: 88-65(  عصری از آیه نساء/3 با تأ
و »کاهــش ارزش شــهادت زنــان در قیاس با مردان؛ تفســیر تطبیقی آیه 282 ســوره 
بقره با تمرکز بر تفاســیر المنار، المیزان و من وحی القرآن«) شــیرزاد، طیب‌حسینی، 
حکیمیــان، شــیرزاد، 1401: 113-128( دو غــرض اخیــر را دنبال کرده انــد. همچنین 
شــیرزاد در کتاب تفســیر تطبیقی آیات بحث برانگیز مربوط به زنان)شیرزاد، 1402: 
176-1( دیدگاه‏های ســه مفســر معاصر، عبــده، علامه طباطبایــی و فضل‏الله را در 
تفســیر 8 آیه مربوط به زنان را با یکدیگر مقایســه و میزان اثرپذیری هریک از این 
سه مفسر از مفسر یا مفسران پیشین و میزان نوآوری هریک از این سه مفسر را به 

نیکویی نشان داده‎است.
 در حوزه علوم قرآنی با مطالعه تطبیقی میان مباحث مختلف کتاب البرهان زرکشی 
با الاتقان ســیوطی می‌توان میزان تأثیرپذیری سیوطی از زرکشی و بالعکس، میزان 
نوآوری‏ها و افزوده‌های ســیوطی نســبت به زرکشی را دنبال کرد. حازم سعید حیدر 
در کتاب »علوم القرآن بین البرهان و الاتقان، دراسة مقارنة« مطالعه گسترده‌ای را 
کها و اختلاف‌های  میان مباحث علوم قرآنی دو کتاب یادشــده انجام داده و اشــترا
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آن دو را نشــان داده و همانگونه که میزان تأثیرگذاری البرهان را بر الاتقان نشــان 
داده، نوآوری‌هــای الاتقان در مقایســه با البرهان را نیز برجســته کرده‎اســت. نیز با 
مطالعــه تطبیقــی البیان آیــت‌الله خویی با مدخل التفســیر آیــت‌الله فاضل لنکرانی 
میزان تأثیرپذیری آیت‏الله فاضل از آیت‏الله خویی، و میزان نوآوریها و افزوده‌های 
آیت‏الله فاضل نسبت به آیت‏الله خویی کشف می‌شود. این سنخ مطالعه تطبیقی 
در مباحث علوم قرآنی میان دو کتاب الاتقان ســیوطی و مناهل العرفان زُرقانی نیز 

قابل پیگیری است.1

گرایش‌های مختلف در تفسیر قرآن 4. ارزیابی روش‏ها و 
از دیگــر اغــراض مطالعــات تفســیر تطبیقــی میــان روشــها و گرایش‌هــای مختلــف 
تفســیری شــناخت روش‌های برتر در تفســیر آیات و کشــف مراد خدای متعال، نقد 
روش‌هــای نامعتبــر در تفســیر و در نهایــت تعیین جایگاه مفســر در میان مفســران 
است. خالدی در ضمن تعریف تفسیر تطبیقی به این غرض اشاره کرده می‌نویسد: 
تفســیر تطبیقــی آن اســت که پژوهشــگر در آن به مقایســه میــان دیدگاه‌های چند 
مفســر، بــا توجه بــه اختلاف روش آنها در تفســیر قــرآن بپردازد، به ایــن صورت که 
دیدگاه‌های آنان در تفسیر سوره‌ای کوتاه یا مجموعه‌ای از آیات شریفه، یا یکی از 
موضوعات قرآنی در حوزه ایمان، فقه، و لغت را با یکدیگر مقایســه کند، تا با روش 
هر مفســر و شــیوه او در دســت‏یابی به مســأله‏اش و میزان التزام هر مفســر به روش 
و مراحل تفســیرش آشــنا شود، ســپس میان این مفسر و سایر مفســران در این باره 
مقایســه می‌کنــد، آنــگاه عملکرد هــر یک از این مفســران را بر معیار صحیح تفســیر 
عرضــه می‌کنــد تــا نیکوترین روش تفســیر را تعیین کنــد. بعد از مقایســه دیدگاه‏ها، 
نتیجه‌ای را که درآورده ثبت می‌کند و بر اســاس آن در باره مفســر یا علیه او داوری 
می‌کند و جایگاه آن مفسر و اینکه روش وی در کشف مقاصد الهی چه اندازه معتبر 

است، را در میان سایر مفسران مشخص می‌کند...)خالدی، 1428: 32(
 چنانکه اشاره شد این غرض تفسیر تطبیقی ناظر به روشها و گرایش‏های مفسران 
در تفســیر قرآن اســت و محدود به تفســیر مذاهب مختلف اســامی نیســت، بلکه 
حتی در درون هر مذهب نیز می‌توان میان روش‌های مختلف مفسران وابسته به 
آن مذهب یک مطالعه تطبیقی، با هدف کشــف روش صحیح‌تر در کشف مرادات 

1.  در این مطالعه تطبیقی نیز می‌توان به این فایده مطالعه تطبیقی دست یافت که در مباحثی که میان دو 
کتاب مورد اشاره مشترک است، کتاب مناهل العرفان زُرقانی شرحی بر الاتقان سیوطی است و زُرقانی بسیاری 

ح و توضیح روشن‌تر آورده است. از مطالب اجمالی‏ای که سیوطی به اشاره بیان داشته، زرقانی آن را با شر
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الهی، انجام داد. گفتنی اســت که بحث از تفســیر مقارَن در فضای عربی ـ مصری 
غ از مطالعه تطبیقی دیدگاه‏های  اغلب متأثر از مباحث ادبیات تطبیقی بوده و فار
تفســیری میان شــیعه و اهل‏سنت دنبال می‌شود. تفسیر مقارن در آن فضا ناظر به 
مقایســه میان مفســران مختلف با روشــها و رویکردهای مختلف در تفســیر قرآن از 
جمله مطالعات ادبی، مقایسه میان معارف قرآن و کتب آسمانی به ویژه عهدین، 
و نظیر اینهاســت. تنها برخی از نویســندگان ســلفی ـ وهابی مثل علی الســالوس در 
کتاب »بین الشیعة و السنة، دراسة مقارَنة فی التفسیر و اصوله«، به مقایسه دیدگاه 

شیعه و سلفی‌ها در مباحث علوم قرآنی و اصول و قواعد تفسیر پرداخته‏اند.

5. بازشناسی تفاسیر مذهبی از تفاسیر فرامذهبی
در برخــی از تعاریــف تفســیر تطبیقــی، غــرض از تفســیر تطبیقــی بازشناســی میزان 
دخالت مذهبِ مفســر در تفســیرش و بازشناســی تفاســیر مذهبی از تفاسیر صحیح 
و معیــار معرفــی شده‎اســت. احمد جمال عمری با اشــاره به ارتباط تفســیر مقارَن یا 

موازَن با تفسیر موضوعی، در باره تعریف تفسیر تطبیقی)مقارَن( می‌نویسد:
این لون از تفسیر که مبتنی بر مقایسه و سنجش است، مفسر بخشی از آیات قرآن 
را در یــک جــا گرد مــی‌آورد و دیدگاه مفســران متقــدم از صحابه و تابعان)سَــلَف( و 
مفســران متأخر، اعم از تفاســیر نقلی و عقلی را در تفســیر آن آیات تحقیق می‌کند و 
میــان گرایش‌هــای مختلف و روش‌های متنوعی که هر یک از مفســران در تفســیر 
آیات پیش گرفته‎اســت را با هم مقایســه می‌کند تا مشــاهده کند کدام مفســر تحت 
تأثیــر اختلافــات کلامــی و مذهبــی، آیات قرآن را تفســیر کرده و کدام تفاســیر بیانگر 
دیدگاه‌هــای یــک فرقــه یــا مذهب مفســر اســت. البتــه قلمرو تفســیر مقــارَن از این 
گسترده‌تر بوده و مواردی که پژوهشگر به مقایسه میان آیات مشترک در باره یک 
موضــوع و یــا مقایســه میان احادیــث پیامبر با آیــات قرآن در موضوعاتــی که میان 
آن دو ناســازگاری بدوی احســاس می‌شود، یا آیات شبیه به هم که از جهتی با هم 
اختــاف دارنــد، نیز می‌شــود...1.)عمری، 1421: 45( از نظر این نویســنده، غرض از 
مطالعه تطبیقی میان دیدگاه‌های مفســران، تبیین و کشــف تفاسیر مذهبی و جدا 
کردن آنها از تفاســیر صحیح و غیر مذهبی اســت. این غرض نسبت به غرض قبل 

1.   بــه نظــر احمــد جمال عمری دانــش »مُوهِم اختلاف و تناقض«، که یکی از جمله دانشــهای علوم قرآنی 
اســت)نک: زرکشــی، البرهــان فــی علــوم القــرآن، 1410، ج2، نوع 35، بــا عنوان: »معرفــةُ مُوهِــمِ المختلف«، 
سیوطی، الاتقان، 1421، ج2، نوع 48، با عنوان »فی مشکلِه و موهم الاختلاف و التناقض«(، عهده دار این 
نــوع تفســیر تطبیقــی، و دانش »مختلــف الحدیث«، که از جملــه دانش‌های علوم حدیث اســت، عهده دار 

مطالعه تطبیقی قرآن و حدیث هم می‌باشد.)عمری، 1421: 45( 
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خاص‏تر است و در تکمیل همان غرض ارزیابی می‏شود.
گرچــه در ایــن تعریف، شــناخت تفاســیر مذهبــی از غیر مذهبی بــه عنوان غرض   ا
تفســیر تطبیقــی معرفی شــده، اما در صورتــی این مورد را می‌توان از اغراض تفســیر 
تطبیقــی بــه شــمار آورد که پژوهشــگر در آغاز تفســیر تطبیقی خــود تصریح کند که 
در مطالعه تطبیقی‏اش به دنبال شــناخت تفاســیر مذهبی از تفاســیر کاملا علمی و 
ج از مذهب خاص اســت، در غیر این صورت کشــف مذهبی بودن یک تفســیر  خار
از تفاسیر غیر مذهبی را باید از منافع تفسیر مذهبی دانست. مطالعات تطبیقی‌ای 
کنون میان تفاســیر مختلف انجــام گرفته، مؤلفان آنها به ندرت در صدد  هــم که تا

کشف تفسیر مذهبی از غیر مذهبی بوده‏اند.

6. دستیابی به معارفی گسترده‌تر از آیات قرآن
 یکی از قلمروهای تفسیر تطبیقی مقایسه میان چند آیه قرآن است برای دست‏یابی 
بــه معارفــی کــه از یکــی از آن آیــات بــه تنهایی قابل حصول نیســت. در این قســم 
مطالعه تطبیقی، آیات در واقع تکمیل کننده یکدیگرند، زیرا بسا موضوعی در یک 
ســوره یــا آیــه به اجمــال آمده و در ســوره یا آیــه‌ دیگر با تفصیل بیشــتر آمــده و یا در 
آیه‌ای به صیغه عام آمده و در ســوره دیگر به صیغه خاص و مقید، که با گردآوری 
همه آیات مرتبط، شناخت کاملی نسبت به آن موضوع حاصل می‌گردد. این شیوه 
تفسیر تطبیقی در قصه‌های قرآن نُمود بارزی دارد، زیرا با گردآوری آیات مرتبط با 
یــک قصــه و مقارنه میان آنها، و تنظیــم تاریخی حوادث آن قصه به تنظیم کاملی 
از قصه مورد نظر منتهی می‌گردد.1 مطابق این نگرش به تفسیر تطبیقی، غرض از 
آن دستیابی به معارفی گسترده‌تر و عمیق‌تر از آیات شریفه قرآن است و امروزه این 

روش مطالعه مقایسه‌ای میان آیات اغلب در تفاسیر موضوعی انجام می‌گیرد.

7. انتخاب دیدگاه برتر در تفسیر آیات قرآن
 در برخــی تعاریــف ارائــه شــده از تفســیر تطبیقــی، یکــی از نخســتین غرض‌هــای 
مطالعات تفسیر تطبیقی به ویژه مقایسه دیدگاه‏های مفسران مختلف با یکدیگر، 
دستیابی به تفسیر صحیح‌تر آیات قرآن و انتخاب دیدگاه برتر در تفسیر آیه معرفی 
شده‎اســت. فهدرومی در تعریف تفسیر تطبیقی می‌نویسد: تفسیر تطبیقی)مقارَن( 

1. علامه طباطبایی به همین شیوه در تفسیر المیزان نسبت به قصه‌های پیامبران عمل کرده و در مورد هر 
پیامبر در تفســیر یکی از ســوره‌ها به مناســبت، تمام آیات مرتبط با آن قصه را گرد آورده و با تنظیم تاریخی 
حوادث قصه آن پیامبر تصویر کاملی از قصه مورد بحث را پیش روی خواننده می‌گذارد. برای نمونه نک: 

طباطبایی، 1390: 14/ 27 و 28، 16/ 40: 17/ 165، و...(
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آن است که مفسر آیه یا آیات مرتبط با موضوعی را جهت تفسیر تعیین کند، سپس 
نصــوص مرتبــط بــا آن آیه را اعــم از دیگر آیــات مرتبط بــا آن، روایــات پیامبر؟ص؟، 
صحابــه، تابعــان، مفســران طبقات بعد، و متون مقدس ســایر ادیــان را که با آیات 
تعییــن شــده ارتباط دارد، گرد آورده میان آن مقایســه کنــد و دیدگاه‌ها را با یکدیگر 
ســنجیده دلایــل هر یک را عرضه کند، ســپس دیــدگاه برتر را تبییــن و دیدگاه‌های 
مرجــوح و ضعیــف را نقد کند.)رومی، 1413: 60(. مطابق این تعریف یکی از اغراض 
تفســیر تطبیقــی، بــه ویــژه مقایســه میــان دیدگاه‌هــای مفســران در تفســیر قرآن و 
مقایسه میان آموزه‌های قرآن و سایر ادیان انتخاب دیدگاه برتر و نقد دیدگاه‌های 
ضعیــف می‌باشــد. علارغــم اینکه از نظر بعضــی تنها غرض تفســیر تطبیقی همین 
انتخاب رأی برتر در تفســیر آیه اســت)نک: عســکری، 1397: 37(، اما بســیاری از 
صاحب‏نظران در مطالعات تطبیقی، در پژوهش تطبیقی خود از اظهار نظر صریح 
و مســتقیم در اثبــات یک دیدگاه و نقد دیدگاه‏هــای دیگر اجتناب ورزیده و ترجیح 
گذار کنند. معمولا  می‌دهنــد داوری در بــاره دیدگاه برتر را به خواننــده و مخاطب وا
انتخاب دیدگاه برتر در تفســیر یک آیه یا یک موضوع قرآنی در مطالعات تطبیقی 
بین‏مذهبی، که لون مذهبی در مطالعه تطبیقی نُمود بارزتری دارد مشاهد می‌شود 
و محققان برجســته کمتر در صدد انتخاب مســتقیم یک دیدگاه به عنوان دیدگاه 

برتر در تفسیر تطبیقی اقدام می‌کنند)نک: شیرزاد، 1402: 1-167(.

8. رفع تعارض ظاهری میان آیات قرآن و میان قرآن با احادیث
 برخــی نویســندگان ماننــد احمدکومــی یکــی از قلمروهــای مطالعــات تطبیقــی در 
حــوزه قــرآن را مقایســه میــان آیــات قرآن بــا یکدیگر یــا بــا احادیث نبوی بــه ظاهر 
متعارض و متناقض شمرده‏اند1)نک: جلیلی و عسکری، 1393: 75( به نظر اینان 
غرض از چنین مقایســه‏ای، بر خلاف موارد ســابق، نشــان دادن وفاق و ســازگاری 
میــان بخش‌هــا و آیــات مختلف قــرآن با یکدیگر و یــا میان قرآن بــا احادیث نبوی 

ونَ«)صافات: 24( و 
ُ
هُمْ مَسْــؤُل

َ
1.  برای مثال در این نوع تفســیر تطبیقی میان مثلا دو آیه شــریفه »وَ قِفُوهُمْ‏ إِنّ

«)39( مقایســه می‌شــود که آیه نخســت از بازخواســت مجرمان در  »فَیَوْمَئِذٍ لا یُسْــئَلُ عَنْ ذَنْبِهِ إِنْسٌ وَ لا جَانٌّ
قیامت و آیه دوم از عدم بازخواست جن و انس در قیامت خبر می‌دهد و میانشان تعارض بدوی احساس 
می‌شــود، و پژوهشــگر از طریــق این مقایســه علاوه بــر رفع تعارض میان دو آیه شــریفه، به فهمی درســت از 
هُمُ 

َ
نَّ ل

َ
هُمْ بِــأ

َ
مْوال

َ
نْفُسَــهُمْ وَ أ

َ
مُؤْمِنینَ أ

ْ
هَ اشْــتَر‏ى مِــنَ ال آیــه نیز دســت می‌یابد. مقایســه میان آیه شــریفه »إِنَّ اللَّ

ورِثْتُمُوها بِما كُنْتُمْ تَعْمَلُونَ 
ُ
تی‏ أ

َ
ةُ الّ ون‏«)توبه: 111( و »وَ تِلْكَ الْجَنَّ

ُ
ونَ وَ یُقْتَل

ُ
هِ فَیَقْتُل ونَ ف‏ی سَبیلِ اللَّ

ُ
ةَ یُقاتِل جَنَّ

ْ
ال

)زخــرف: 72( کــه هــر دو آیه، بهشــت را پــاداش عمل مؤمنــان معرفی می‌کند، بــا حدیث نبوی »لَــن یَدخُلَ 
احدُکم الجنة بعملِه«، یعنی هرگز هیچ یک از شــما با عملش وارد بهشــت نمی‌شــود، که مضمونی به ظاهر 

متعارض با دو آیه قبل دارد، نمونه‏ای از مطالعه تطبیقی قرآن با احادیث نبوی است.)عمری، 1421: 45(
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اســت)همانجا(. این‏گونه مباحث بیشتر در کتاب‌های مشکلُ القرآن و کتاب‌های 
مشــکلُ الحدیــث بــه بحث گذاشــته شــده و بــا عنــوان مطالعــه تطبیقــی از آن یاد 
نمی‌شــود، اما برخی نویســندگان مصری رفع تعارضات بدوی و ظاهری میان آیات 
قــرآن با یکدیگر و قرآن و حدیــث را در زمره مطالعات تطبیقی قرار داده‏اند.)رومی، 

)60 :1419

9. کشف اسرار و حکمت‌های اختلاف تعابیر در قصه‌های قرآن
 یکی دیگر از اغراض مطالعات تفسیر تطبیقی مرتبط با قلمرو مقایسه آیات مشابه 
قرآن با یکدیگر به ویژه در حوزه قصص قرآن کشف اسرار و حکمت‌های نهفته در 
اختلاف تعابیر قرآن‌کریم است. احمد جمال عمری در کتاب تفسیر موضوعی خود 
در موضــوع قصص قرآن در این باره می‌نویســد: گاه تفســیر تطبیقی توســعه یافته 
و مطالعــه تطبیقــی میــان قرآن و کتب آســمانی، و به طور خاص تــورات و انجیل را 
ک و افتراق قرآن با آن کتب، دربرمی‌گیرد.  نیز، به منظور دســتیابی به نقاط اشــترا
هــم چنین مقارَنه و مقایســه آیات قرآن مرتبط با یــک موضوع یا یکی از قصه‌های 
قرآن و مقایسه تعابیر متفاوت این آیات در باره معنای واحد، به منظور تبیین این 
قصه‌هــا و موضوعــات نیز قلمرو دیگری از تفســیر تطبیقی به شــمار می‌آید. در این 
حوزه اخیر، وظیفه مفســر بحث در باره علل و اســرار و حکمت‌های اختلاف تعابیر 
در قصه‌هــای مختلــف قــرآن، و ایجاز و اطناب‌های موجود در ســوره‌های مختلف 
راجــع به یک قصه اســت.1)عمری، 1421: 46( طیب‌حسینی)طیب‏حســینی، 1400: 
29-10( نیز در مقاله »بررســی تطبیقی ســاختار و عناصر روایی قصه آدم و شیطان 
در دو ســوره ص و طه« همین غرض را در مقایســه قصه آدم و شــیطان در دو سوره 

1. ایــن موضــوع و حوزه از تفســیر تطبیقــی نیز در دانش قرآن آیات شــبیه به هم)الایات المشــتبهات( مورد 
توجــه مفســران قــرار گرفته و در بــاره آن بحث می‌کنند)نک: زرکشــی، البرهان، 1410، ج1، نــوع 5، با عنوان: 
»علمُ المتشــابه)اللفظی(« و ســیوطی، 1421: 2، نوع 63، با عنوان: »الایاتِ المشــتبهات«. در اختلاف تعابیر 
گاهی  موجود در آیات شــبیه به هم قرآن اســرار و حکمتهای ظریفی نهفته اســت که اندیشــه در باره آنها و آ
از آنهــا مفســران را بــه فهــم دقیق‌تر و عمیق‏تــری از آیات قرآن و دریافــت معارف گســترده‏تری از آیات قرآن 
رُ القَلائِد( به مقایســه تعابیر  رُ الفوائد و دُرَ نایل می‌ســازد. ســید مرتضی در برخی مجالس کتاب امالیش)غُرَ
مختلــف در باره قصه موســی؟ع؟  در ســوره‌های مختلــف و بیان حکمتهای آن پرداخته اســت، مثل اینکه 
چرا در یک آیه از تبدیل شــدن عصای موســی؟ع؟  به »جانّ« و در آیه‏ای دیگر به »حَیّه« و در آیه‏ای دیگر 
بــه »ثُعبــان« تعبیــر کرده اســت. در دوره معاصر، فاضل ســامرائی در کتــاب بلاغة الکلمه فــی التعبیر القرآنی 
به طور گســترده به مقایســه تعابیر مشــابه اما دارای اختلاف ســوره‌های مختلف قرآن، همراه با بیان برخی 
ک  حکمت‌های نهفته در آنها پرداخته است. این کتاب با دو ترجمه مختلف از سوی انتشارات دانشگاه ارا

و بوستان کتاب به زبان فارسی منتشر شده است.
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یاد شده، دنبال کرده‎است.

10. تقریب مذاهب و ادیان
برخی برآنند که تفســیر تطبیقی می‌تواند یکی از چهار هدف را دنبال کند: 1. دایرة 
غ از نقد و ترجیح اقوال یــا صِرفِ گردآوری آنها،  المعارفــی یا گــردآوریِ دیدگاه‌ها فار
2. تقریبــی، 3. مذهبــی و فرقه‎ای، 4. فرافرقه‎ای. )جلیلی و عســگری، 1393: 82(. 
مطابــق ایــن دیــدگاه یکــی از چهار هــدف تفســیر تطبیقــی تقریب معرفی شــده که 
اغلب، این تقریب میان پیروان مذاهب مختلف اســامی یا پیروان ادیان آســمانی 
معنا می‌شــود. مؤلفان مســیحی و مسلمان کتاب »پیامبری دیگر، عیسی در قرآن« 
کــه بــه مطالعه تطبیقی عیســی؟ع؟  در قرآن و عهدجدید پرداخته‎انــد، نیز رویکرد 
خود در تألیف این اثر را همزیستی مسالمت آمیز و تقریب ادیان به یکدیگر معرفی 

کرده‎اند.)خورشید و استوش، بی‏تا: 12(
گرچه در فصل دوم بیان شد که تفسیر تقریبی و تفسیر مذهبی و فرقه‌ای ماهیت   ا
و اغراض متفاوت و گاه متعارضی با تفســیر تطبیقی دارد، اما به نظر می‌رســد، این 
تفــاوت ماهیــت و اغراض مانع از آن نیســت که یکی از اغــراض فرعی در پاره‎ای از 
مطالعــات تطبیقــی در حــوزه قرآن تقریــب میان مذاهــب یا ادیان مختلــف در نظر 
گرفتــه شــود. علاوه بــر این مطمئنا می‌توان تقریب میان مذاهــب و ادیان را یکی از 

منافع تفسیر تطبیقی به شمار آورد.
همچنیــن در ایــن دیــدگاه یکی دیگــر از اهداف مطالعات تفســیر تطبیقــی را دایرة 
المعارفــی بــودن یاد کرده‎انــد. یعنی در این نوع تفســیر تطبیقی پژوهشــگر اهتمام 
غ از اینکه به  خاصی به گردآوری و کنار هم نهادن دیدگاه‌های تفســیری دارد، فار
نقــد و ترجیــح اقوال تفســیری بپردازد یا به صِرفِ گردآوری بســنده کند. این شــیوه 
مطالعه تطبیقی در دانش فقه بیشــتر مرســوم است که صِرفِ نقل آرای فقها را فقه 
تطبیقــی می‌نامنــد. یکــی از تعاریف رایج درفقــه تطبیقی چنین اســت: گردآوری آرا 
و دیدگاه‏هــای فق‌هــای مذاهب مختلــف در کنار هم.)حکیــم، 1418: 13(، اما باید 
توجه داشــت که این شــیوه مطالعه تطبیقی تفاســیر در واقع یک مطالعه تطبیقی 
علمــی بــه معنــا و مصطلــح امــروزی نیســت و ارزش آن در حــد تــدارک و گــردآوری 

فیش‏هایی برای تحقیقات علمی تطبیقی سایر محققان است. 
بــه جــز مــورد اخیر)گــردآوری دیدگاه‌هــای تفســیری( و مــورد هفتــم کــه بــه دانش 
مشــکل‎القرآن مربــوط اســت نــه مطالعــه تطبیقــی، مــوارد نه گانــه‌ای که یاد شــد از 
اغراض تفســیر تطبیقی اســت که پژوهشــگر تطبیقی ممکن است یک یا چند مورد 
آن را غــرض مطالعــه تطبیقــی خــود قــرار دهــد، و چه بســا ممکن اســت پژوهشــگر 
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تطبیقی برخی از موارد را به عنوان غرض مطالعه تطبیقی خود در نظر نگیرد و در 
نتیجه برای وی از منافع تفســیر تطبیقی باشــد. به هر روی هر یک از آنها در یک 
مطالعــه تطبیقــی در حوزه قرآن و تفســیر قابلیت دارد به عنــوان غرض مورد توجه 

محقق قرار گیرد. 

منافع تفسیر تطبیقی
 برخی محققان آثار متعددی براى تفســیر تطبیقى برشــمرده‌اند كه برخی از آن آثار 
را بایــد ذیــل غــرض و برخی دیگــر را ذیل منافع تفســیر تطبیقی تعریــف کرد. برای 
کید بر ضرورت تفســیر تطبیقی میان شــیعه و اهل ســنت،  نمونــه نجــارزادگان با تأ

موارد ذیل را از آثار تفسیر تطبیقی شمرده‎است: 
1. کشف نقاط قوت و ضعف فریقین در مبانی تفسیر و دیدگاه‏های تفسیری؛ 

2. شــناخت نقــاط اشــتراك و افتراق دو طــرف مطالعه تطبیقــى در مبانى و مفاهیم 
تفسیری؛

3. مرزبنــدى دقیــق از اختلاف‏هــاى مبنایــى بــا تفاوت‏هــاى بنایى و بررســى و نقد 
هریك در جاى خود؛

كــه حجــم زیــادى از  4. كشــف اختلاف‏هــاى لفظــی و صــورى و نزاع‏هــاى لفظــى 
ج كردن آن‌ها از دایره بحث؛ اختلاف‏ها را به خود اختصاص داده‌اند و خار

5. محک زدن نقاط افتراق بر اســاس مدارک و اصول پذیرفته شــده نزد هر یک از 
دو فرقه؛

گاهانه و یا اتهام‌های متعصبانه؛ 6. برملا ساختن بسیاری از داوری‌های ناآ
7. ارائه راهکارها برای برون رفت از اختلاف‏ها و اتهام‏ها)نک: نجارزادگان، 1388: 

 .)1-2
گــر مــورد دوم را بــه عنــوان غــرض یک مطالعــه تطبیقی   از ایــن مــوارد هفتگانــه، ا
کلامــی و فقهــی(  صحیــح میــان مذاهــب اســامی در تفســیر آیــات قــرآن )آیــات 
خواهــد  تطبیقــی  مطالعــه  ایــن  دســتاوردهای  از  مــوارد  ســایر  بگیریــم،  نظــر  در 
تفاســیر  یــا مطالعــه تطبیقــی  زیــر عنــوان منافــع تفســیر  ایــن مقالــه  کــه در  بــود 
جــای می‌گیــرد. برخــى دیگــر از آثــار تفســیر تطبیقــی کــه می‌تــوان آنهــا را در زمــره 
قرارنــد: ایــن  از  کــرد  یــاد  قرآنــی  تطبیقــی  مطالعــات  یــا  تطبیقــی  تفســیر   منافــع 
گاهى  1. ایجاد بصیرت نافذ و همه جانبه‏نگر در ذهن و ضمیر مفسر، به ویژه براى آ

از نقاط قوت و ضعف دو مذهب یا مكتب یا دو روش تفسیرى یا دو مفسر و ...
ج كردن مفســر از حصرگرایى و فراهم‏ســازى امكان وقوف بر ابعاد ناپیداى  2. خار

آیات و موضوعات مورد تفسیر.
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3. شناخت واقع و حقیقت از طریق مقایسه آرا و اندیشه‌ها و ادله مفسران،
4. شــناخت مفســرانى كه متأثر از اختلاف مذهبى به تفســیر قرآن پرداخته‌اند و نیز 

مفسرانى كه آراى آن‌ها نشان دهنده آراى فرقه مذهبى خاص‏اند،
5. کاســتن از تعصب‌های نابه‏جا در تفســیر قرآن به ویژه در آیات کلامی و فقهی و 

آیات ناظر به فضائل و رذایل که گاه بر برخی صحابه تطبیق شده‎است، 
6. زمینه‌سازى براى تقریب مذاهب اسلامى در حوزه‌های عقاید، فقه و... و اتحاد 
بیشــتر میــان مســلمانان، و در نتیجــه نزدیــک شــدن پیــروان مذاهــب اســامی به 

یکدیگر
7. کم شدن اختلافات مذهبی میان پیروان مذاهب اسلامی.)نک: طیب‌حسینی، 

)226-225 /8 :1392
8. زمینه‌سازی برای نقد دیدگاه‌های ضعیف در تفسیر آیات قرآن.

 رضایی برای پژوهش‌های تطبیقی میان قرآن و علوم تجربی و علوم انســانی، که 
می‌تــوان از آن بــه مطالعات میان‏رشــته‌ای قرآن و علوم تعبیــر کرد)رضایی،1397: 

13-43(، کارکردهای زیر را بیان کرده‎است: 
1. فهم بهتر آیات قرآن و تفسیر روزآمد قرآن کریم، 2. پاسخ به پرسش‏های نوآمد، 

3. اثبات اعجاز علمی قرآن. 
)رضایی اصفهانی، 1389: 51 - 53(. از این سه مورد، مورد نخست از اهداف است، 
مورد ســوم به منافع تفســیر تطبیقی نزدیک‏تر است تا اهداف و ارتباط مورد دوم با 
کارکرد)غرض/ منفعت( تفسیر تطبیقی مبهم است. اینها بخشی از اغراض و منافع 
تفســیر تطبیقــی بــود که در آثــار محققان بدان اشــاره شده‎اســت، اما منافع تفســیر 
تطبیقی محدود به این موارد نیست و چه بسا با گسترش بیشتر مطالعات تطبیقی 
قرآنــی، اغــراض و منافــع بیشــتری برای این دانش نوپا آشــکار گــردد. همچنین به 
نظر می‏رســد آشــنایی با مکاتب ادبیات تطبیقی و اســتفاده از تجارب این دانش، 
پژوهشــگران تفســیر تطبیقــی را در هدفمنــد کردن بهتر و بیشــتر تفســیر تطبیقی و 

مطالعات تطبیقی قرآنی بیش از پیش مدد رساند.

نتیجه
کیــد بر ضــرورت انجام مباحــث نظری تفســیر تطبیقی به   در ایــن مقالــه بعــد از تأ
منظــور عمق‏بخشــی و روشــمند کــردن مطالعــات تطبیقــی قــرآن، اغــراض تفســیر 
تطبیقی را به بحث گذاشت و ضمن تفکیک میان اغراض و منافع، از این اغراض 
ک و اختلاف، 2. شــناخت  بــرای تفســیر تطبیقــی یاد شــد: 1. شــناخت نقــاط اشــترا
میــزان تأثیرپذیــری یک مفســر از مفســران پیشــین، 3. شــناخت نوآوری‌های یک 
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مفسر نسبت به مفسران پیشین، 4. ارزیابی روشها و گرایش‌های مختلف در تفسیر 
قــرآن، 5. دســتیابی بــه معارفی گســترده‏تر از آیات قــرآن، 6. انتخاب دیــدگاه برتر، 
7. رفــع تعــارض ظاهــری میــان آیات قــرآن و آیات قرآن بــا احادیث، 8. بازشناســی 
تفاســیر مذهبی از تفاسیر فرامذهبی، 9. کشــف اسرار و حکمت‌های اختلاف تعابیر 
در قصه‌هــای قــرآن، 10. تقریــب مذاهــب و ادیــان. از ایــن ده غــرض، غرض هفتم 
بیگانه از مطالعات تطبیقی شــناخته شــد و غرض هشــتم به منافع تفسیر تطبیقی 
نزدیک‏تــر اســت تــا غــرض آن. همچنیــن در مــورد غــرض ششــم)انتخاب دیدگاه 
برتــر( گفتــه شــد که در تحقیقات برتر تفســیر تطبیقــی، محققــان از هرگونه داوری 
مســتقیم نســبت به دیدگاه‏ها می‏پرهیزند. همچنین از آثاری چون: ایجاد بصیرت 
ج کردن تفســیر از حصرگرایی، شناخت واقع و حقیقت، شناخت مفسران  نافذ، خار
مذهبی ـ فرقه‏ای، کاســتن از تعصب‌های نابجا، زمینه‏ســازی برای تقریب مذاهب 
یا پیروان مذاهب مختلف اســامی، کم شــدن اختلافات مذهبی، نقد دیدگاه‌های 

ضعیف در تفسیر آیات و... از منافع تفسیر تطبیقی تشخیص داده شد.
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